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Introduction: 

 

      The revelation of the Holy Qur'an to the Prophet (peace and blessings of Allaah 

be upon him) in Arabic has had a profound effect that led Muslims to dedicate 

Arabic writing in their arts with a lot of care and attention. They were able to exert 

their efforts in this regard, in addition to the nature of Arabic calligraphy and its 

forms and letters which created many opportunities for improvement and 

diversification Line to the highest stages of prosperity1 . 
 

     As a result of this interest in Arabic calligraphy that spread its use in time and 

blessed him, especially in the writing of the Koranic verses on the architectural 

installations and other artistic monuments, in addition to using it mainly external 

facades and internal facades overlooking the dish as foundational texts, and this was 

not only the function of Arabic calligraphy as it became In turn, decorations play a 

major role in Islamic art.2 
 

     Arabic calligraphy spread throughout the entire Islamic empire, and it was 

possible to reach in four centuries to a decorative beauty not reached by another 

line in the history of mankind and became an essential element of decoration in 

Islamic arts. Thus, we see that Islamic buildings have a special character, but 

some of them are distinguished Different and different because of the regions 

and different eras, in different building materials and in the drawing and types of 

columns and crowns and contracts and minarets and domes and in the types of 

materials that cover the walls and geometric, vegetal and clerical decorations 

that adorn them .3 

 

    These inscriptions are intended for the inscriptions on the monuments of 

buildings, stones and artifacts applied or plastic4, and were engraved with certain 

types of lines consistent with the nature of these facilities according to the era in 

which they were built, and implemented on a range of solid raw materials, which 

range from plaster to stone, marble and copper Wood and other raw materials 5 . 
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       It includes, in its entirety, founding texts containing the name of the originator, 

his titles and functions, the name of the establishment, the purpose of the 

establishment, the date of commencement and emptiness of the construction, and 

sometimes the name and title of the supervisor of the building, etc. Effect on 

different names and purpose of construction.6 

 

Historical background about Bahri Mamluk state: 
 

     The Mamluk state ruled Egypt for nearly two and a half centuries, and their 

period was from (1250-1382 AD), where 23 Sultan of the Mamluks managed to rule 

Egypt, and it is noteworthy that four of these sultans have extended their rule for 

long periods, namely: Baybars, Qalawun During the reign of the Mamluks, the state 

witnessed a remarkable urban development.This state brought together local 

Egyptian styles, namely the Tulunid, Fatimid, Ayyubid, and Moroccan, where the 

country flourished with khanates, agencies, and kataeb, and mosques were 

influenced by Mamluk architecture.7 

 

     The origins of the Mamluks known Turks to the year 647 AH, and at the hands 

of King Saleh Najm al-Din Ayyub, where he began to attract many Mamluks after 

his Kurdish soldiers dispersed him, so he bought the Mamluks, and raised them 

militarily, and assigned them positions and leadership positions, and brought them to 

his entourage, making them his entourage It should be noted that the treatment of the 

Mamluks was quite different from the treatment of slaves, they enjoyed privileges of 

high levels, and they were free and held the highest positions 8, and most of the 

Mamluks are from Turkestan, and the countries beyond the river, and the Cossacks, 

and Asia Agglutinate, the Crimea, and Persia, as well as from some European 

countries.9 
 

     Due to the increasing public complaints of their absurdity and assaults, the king 

decided to house them on the island of Rawda in the middle of the Nile River, and 

the water became surrounded by them from every direction, and therefore the name 

was distinguished. In the reign of the Sultanate of Al-Mu'izz, AIPEQ moved the 

Mamluk headquarters, where he moved them from Rawdah Island to the Citadel of 

Jabal. Millennial ordered power, and ask the Mamluks in the mountain castle and its 

towers, and then became known as the tower Mamluks.10 
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Brief Overview on the Monument: 
 

Monument No: 3611 

Dated: 748 -761 AH/ 1348 - 1360 AD. 

Location: Al Qafsain Street.12 

 

Tater Khatun Al-Higaziaya: 
 

    Princess Tater Khatun Al-Higaziya is the daughter of Sultan Naser Abo el-Fotouh 

Nasser Al-Din Muhammad Ibn Sultan Al-Mansour Seif Al-Din Qalawun Al-Salhi 

Al-Najmi Al-Milli Sultan of the Egyptian Diar. He is the ninth Sultan of the Turk 

kings in the Egyptian homeland. The second year (698-708 AH / 1298-1308 AD), 

the third year (709-741 AH / 1309-1341 AD), and the daughter of Sultan Hassan bin 

Nasser Mohammed bin Qalawun and the wife of Prince Baktamar Al-Higaziaya, so 

known as Al-Higaziaya. 13 

 
The Madrasa and Mausoleum: 
 

     This Madrasa and Mausoleum is located in the Bab El- Eid, where it was 

established by Princess Tater, and daughter of Sultan Al-Nasir Muhammad Ibn 

Qalawun. It was located in the Bab of the Qser known as the Zomored Palace, where 

she established a dome next to be buried and an office above the way to teach 

children orphans Koran14, where they give each of five loaves of bread next to the 

winter and summer.15 

   

    It was at first Madrasa, but its left teaching and became a mosque for prayer, and 

when Crown Prince Jamal al-Din Yusuf Omar Astadari job next to this school his 

home and school and became locked in the school Hijazi punished until filled with 

prisoners 16, lost some of its luster, but nevertheless considered one of the most 

beautiful schools in Cairo .17 

 

The Memorial Inscription of The Madrasa and Mausoleum: 
 

   The Madrasa and Mausoleum has a number of inscriptions from Quranic 

verses and foundational texts as follows:   

 

First: the inscriptions of the Madrasa and the dome (from outside): 

 

1-The inscriptions above the main entrance: 

 

     Located on the top of the entrance18 inscriptions, which is a founding text of the 

madrasa and the dome, Mamluk Thulth prominent in five lines and read: (plate 1). 
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* First Line: (أمر بإنشاء هذه المدرسة المباركة من فضل الله وجزيل نعمته) 
* Second Line: (طالباً لرضوانه الآدر المصونه تتر  خاتون الحجازية كريمة المقام الشريف الملكي) 
* Third Line: (الناصري ناصر الدنيا والدين حسن بن السلطان الشهيد المرحوم الملك الناصر محمد بن قلاوون) 
* Forth Line: (الصالحي تغمدهم الله برحمته وكان الفراغ من ذلك في سلخ شهر رمضان سنة إحدى وستين) 
* Fifth Line: (وسبعمائه للهجرة النبوية عليه أفضل الصلاة والسلام والرحمه) 
It read: (He ordered the establishment of this blessed school of Fazlullah and Jazil 

Nemat, Asking for his consecration of Al-Ader, Tater Khatun Al-Hijazi honored 

with the honorable royal shrine, Nasser Nasser life and religion Hassan bin Sultan 

Qalawn, Salhi may God bless them with his mercy, And the seven hundred of the 

Prophet's immigration, the best prayer and peace and mercy). 
 

2- The inscriptions above the minaret: 
 

It contains inscriptions around the minaret, in Mumluk thuluth, reads: (plate 2) 
 

 "  َ ارِ لآر ر لِ ورالنْاهْْْر َِّ اللايْْْ  تِلار  ْْ رر اِ وراخْ َِ ورالَ  مراورا اِ السْْْا لْْْ  مِ ا اِ الْْْراحم رنِ الْْْراحِيمِ إِنا في خر اِ﴿    بِسْْْ  رل بْْْر ُولِ الَ  ﴾ ١٩٠لَأِ
ْهر  ذ كُرُونر اللْْا ذِينر يْْر ْْا وْذر ال ا خرلرقْْ  ر هْْر ا مْْر رر اِ ررباْنْْر َِ ورالَ  مراورا اِ السْْا لْْ  رُونر في خر ويِِم  وريرْتْرفركْْا وُ جُنُْْ ودًا ورعرلْْر ا ورقُْعُْْ لًا  قِيرامًْْ طِْْ ا بَر

  ".19﴾ ١٩١سُب حرانركر فرقِنرا عرذرا﴿ر الناارِ   
3- The inscriptions above the Dome: 

 

It contains inscriptions around the minaret, in Mumluk thuluth, reads: (plate 3) 
                      

مِ ا اِ الراحم رنِ الراحِيمِ اللاْهُ لَر إِلروْهر إِلَا هُور الح ريُّ ال قريُّومُ لَر تَر خُذُهُ سِنرةٌ ورلَر نرْو   مراور "بِس  ا في السْا ن ذرا مٌ لاْهُ مْر رر اِ مْر ا في الَ  َِ ورمْر ا
ن  عِ  ء  مْْأِ ي  م  ورلَر  ُِيطُْْونر بِشْْر ا خرل فرهُْْ دِيهِم  ورمْْر ر أريْْ  ين  ا بْْْر مُ مْْر ْْر هِ يرْع ل هُ إِلَا بإِِذ نِْْ ُِ عِنْْدر فر ذِي يرشْْ  ْْا يُّهُ ال رِ كُر سِْْ اءر ورسِْْ ا شْْر هِ إِلَا َِْْر ل مِْْ

ا رر ار ورلَر يرْئُودُهُ حِف ظهُُمْر َِ ورالَ  يمُ     السامراورا ور ال عرلِْيُّ ال عرظِْ ن ٢٥٥ورهُْ نر ال غرْيأِ فرمْر دُ مِْ ينار الرُّشْ  ينِ قرْد تاْبْْر رراهر في الْدأِ ﴾ لَر إِكْ 
يْ امر اْررا وراللْاْهُ  رِ وُ لَر انفِصْر كر بَِل عُْر ورةِ الْ وُْٰ قر سْر ترم  دِ اس  مِن بَِللْاْهِ فرْقْر  ْ َِ وريُْْ فُر  بَِلطااغُو هُ ورلُِّ الاْذِينر ﴾ اللْا٢٥٦ٌِْ عرلِْيمٌ   يرك 
َُ يُُ رجُِونرْهُم مأِنر ا ليِراؤُهُمُ الطااغُو َِ إِلَر النُّورِ ورالاذِينر كرفررُوا أرو  ا حراُ﴿ آمرنُوا يُُ رجُِهُم مأِنر الظُّلُمر َِ أُولرْوْئِكر أرصْ  ا لنُّورِ إِلَر الظُّلُمر

الِدُونر     . 20﴾  صردقر الله "٢٥٧الناارِ هُم  فِيهرا خر
      

Second: the inscriptions in the school and the dome (inside): 

 

1- Inscription turns over the Dorkh of main entrance: 
 

    The main entrance contains a strip of wooden bazar containing Qur'anic verses in 

Mumluk thuluth, reads and its text from the southern side: (Plate 4). 

 

َ  ورعُيون     نأا مِ ا اِ الراحم رنِ الراحِيمِ إِنا المتُاقينر في جر ن ٤٦﴾ ادخُلوها بِسرلام  آمِنينر   ٤٥"بِس  دورهِِم مِْ ﴾ ورنرْزرعنْا مْا في صُْ
رُر  مُترقْابلِينر    وٌ ورمْا ٤٧غِل أ إِخوانًا عرلُ سُْ هُم فيهْا نرصْر َُْررجينر   ﴾ لَ يمررسُّْ م مِنهْا َِ ﴾ نربْأِ  عِبْادي أر أ أرنار الغرفْورُ ٤٨هُْ
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يفِ إِبْراهيمر   ٥٠﴾ ورأرنا عرذابي هُور العرذاُ﴿ الَرليمُ   ٤٩الراحيمُ    لامًا ٥١﴾ ورنربأِئهُم عْرن ضْر ﴾ إِذ درخرلْوا عرلريْهِ فرقْالوا سْر
 صدرقر الله العرظِيم" . 21﴾ ٥٢قالر إِناأ مِنكُم ورجِلونر   

2- Inscription in the middle of the ceiling of the main entrance: 
 

    The inscription of this gendarmerie octagon inside the circle with a duplicate 

white inscribes Mumluk thuluth and read: (Panel 5) 

 

 

 "  22"قُل  كُلٌّ يرْع مرلُ عرلرُ شراكِلرتِهِ 
 

3- Inscription above the Northwest Iwan: 
 

    On the north-west Iwan of  the Madrasa  is inscriptions of Qur'anic verses carried 

out with white paint on a wooden floor in a Mumluk Thuluth reads: (Plates 6). 
 

مِ ا اِ الراحم رنِ الراحِيمِ إِناا   نرا لركر فرْت حًا مُّبِينًا   "بِس  ترهُ عرلري كر   ﴾ لأِيْرغ فِرر لركر اللاْهُ مرا ترْقردامر مِن١فرْترح  ذرنبِكر ورمرا تَررخارر وريتُِما نعِ مر
ترقِيمًا    دِيركر صِرراطاً مُّس  مِنِينر ليِْرز درادُوا ﴾ هُور الاذِي أرنزرلر  ٣﴾ وريرنصُرركر اللاْهُ نرص رًا عرزيِزًا   ٢وريرْه   ْ الساكِينرةر في قُْلُوِ﴿ ال مُ

رر اِ وركرانر اللاْهُ عرلِيمًا حركِيمًا    َِ ورالَ  رِ إِيمرانِِِم  ورللِاْهِ جُنُودُ السامراورا َ  تَر رِي  ٤إِيمرانًا ما ناا َِ جر مِنرا  ْ مِنِينر ورال مُ  ْ خِلر ال مُ ﴾ لأِيُد 
خر  رنْ هرارُ  الَ  تَر تِهرا  عرظِيمًا   مِن  فرْو زاً  اللاْهِ  عِندر  ذرلِكر  وركرانر  سريأِئراتِِِم   هُم   عرنْ  وريُكرفأِرر  فِيهرا  ال مُنرافِقِينر ٥الِدِينر  وريُْعرذأِ﴿ر   ﴾

ءِ ور  ءِ عرلري هِم  درائرِرةُ الساو  َِ الظاانأِينر بَِللاْهِ ظرنا الساو  ا َِ ورال مُش ركِِينر ورال مُش ركِر مُ  ورال مُنرافِقرا غرضِور اللاْهُ عرلري هِم  ورلرعرنْرهُم  ورأرعردا ار
َ  مرصِيراً    نامر ورسراءر رر اِ وركر ٦جرهر َِ ورالَ  ﴾  صدرقر الله العرظِيم جدد ٧  23انر اللاْهُ عرزيِزًا حركِيمًا﴾ ورللِاْهِ جُنُودُ السامراورا

 هذا المكان" . 
4-Inscription above the south-west Iwan: 
 

   The south-west Iwan of the Madrasa is surmounted by Qur'anic verses ending 

with a renovation text for the Madrasa painted with white paint inside cartridges 

connected by decorative bands from the south wall of the Iwan in a Mumluk Thuluth 

reads: (Plates 7). 
  

مِ ا اِ الراحم رنِ الراحِيمِ اللاْهُ لَر إِلروْهر إِلَا هُور الح ريُّ ال قريُّومُ لَر تَر خُذُهُ سِنرةٌ ورلَر نرْو   رر اِ مرن ذرا  "بِس  َِ ورمرا في الَ  مٌ لاهُ مرا في السامراورا
يرْع لر  بإِِذ نهِِ  إِلَا  هُ  عِندر  ُِ فر يرش  رِ كُر سِيُّهُ الاذِي  ورسِ شراءر  َِرا  إِلَا  عِل مِهِ  مأِن   ء   بِشري  ورلَر  ُِيطوُنر  خرل فرهُم   ورمرا  أري دِيهِم   ر  برْين  مرا  مُ 

رر ار ورلَر يرْئُودُهُ حِف ظهُُمرا ورهُور ال عرلِيُّ ال عرظِيمُ    َِ ورالَ  ينِ قرد تاْبْرينار الرُّ ٢٥٥السامراورا رراهر في الدأِ دُ مِنر ال غريأِ فرمرن ﴾ لَر إِك  ش 
ي  وُ لَر انفِصرامر اررا وراللاْهُ  رِ ترم سركر بَِل عُر ورةِ ال وُْٰ قر مِن بَِللاْهِ فرْقردِ اس   ْ َِ وريُْ فُر  بَِلطااغُو ﴾ اللاْهُ ورلُِّ الاذِينر ٢٥٦ٌِ عرلِيمٌ   يرك 

َِ إِلَر النُّورِ ورالا  ا َِ أُولروْئِكر أرص حراُ﴿ آمرنُوا يُُ رجُِهُم مأِنر الظُّلُمر ا َُ يُُ رجُِونرْهُم مأِنر النُّورِ إِلَر الظُّلُمر ذِينر كرفررُوا أرو ليِراؤُهُمُ الطااغُو
الِدُونر    فِيهرا خر هُم   العالِ    25﴾ ٢٥٧الناارِ  الجنا﴿  بنظر  , وكان تَديد ذلك  الكريم  العرظِيم وصدق رسوله  صدرقر الله 

 بتاريخ شهر رجو الفرد أحدي وخمسين وتسعمائة" . الزيني علي بَي عظم الله شأنه
  

5- Inscription of the whole Mdarasa: 
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     On the top of the windows of the Madrasa Iwan Inscriptions revolves the walls 

of the school and starts from the right of the south-west Iwan and includes the south-

east side and then the north-west Iwan, where it includes inscriptions from the 

Quranic verses and the text of the year of emptying of the construction in Mumluk 

Thuluth on a wooden plant background and read: (Plates 8). 
 

رر اِ مرثرلُ نوُرهِِ كرمِش كراة  فِيهرا مِص براحٌ ا َِ ورالَ  مِ ا اِ الراحم رنِ الراحِيمِ اللاْهُ نوُرُ السامراورا أرناْهرا "بِس  ةُ كر ل مِص براحُ في زجُراجرة  الزُّجراجر
ادُ زريْ تُْهرا يُضِيءُ ورلرو  لَر  تَر سر كرو كروٌ دُرأِيٌّ   دِي يوُقردُ مِن شرجرررة  مُّبرارركرة  زريْ تُونرة  لَا شرر قِياة  ورلَر غرر بيِاة  يركر رٌ نُّورٌ عرلرُ نوُر  يرْه  هُ نار س 

رم ثرالر للِنااسِ وراللاْهُ بِكُلأِ   ء  عرلِيمٌ   اللاْهُ لنُِورهِِ مرن يرشراءُ وريرض رُِ﴿ اللاْهُ الَ  رِ وريذُ كررر فِيهرا ٣٥شري  َ  أرذِنر اللاْهُ أرن تُْر فر ﴾ في بُْيُو
صرالِ    ا بَِل غُدُوأِ ورالآ  لرهُ فِيهر هُُ يُسربأِحُ  إِيتراءِ الزاكراةِ ٣٦ا   ةِ ور إِقرامِ الصالار رِ اللاْهِ ور ٌِ عرن ذِك  برْي  تُْل هِيهِم  تَِراررةٌ ورلَر  ﴾ رجِرالٌ لَا 

رب صرارُ   يُررافُ  مًا ترْتْرقرلاوُ فِيهِ ال قُلُوُ﴿ ورالَ  زيِرْهُمُ اللاْهُ أرح سرنر مرا عرمِلُوا وريرزيِدرهُم مأِن فرض لِهِ وراللاْهُ يرْر زُقُ مرن  ٣٧ونر يرْو  ﴾ ليِرج 
بُهُ ا٣٨يرشراءُ بِغرير ِ حِسرا﴿     ااُمُ  كرسرررا﴿  بِقِيعرة   ر سر ئًا ورورجردر ﴾ ورالاذِينر كرفررُوا أرع مر يْ  هُ شر د  آنُ مراءً حرتَّا إِذرا جراءرهُ لَر  يَرِ لظام 

سراِ﴿    ُِ الحِ  هُ فرْورفااهُ حِسرابرهُ وراللاْهُ سرريِ عِندر قِهِ ٣٩اللاْهر  قِهِ مرو جٌ مأِن فرْو  يرْغ شراهُ مرو جٌ مأِن فرْو  َ  في بَر ر  لجُّأِي أ  ا أرو  كرظلُُمر  ﴾
ٌَ برْع ضُهر  ا ا لرهُ مِن نُّور    سرحراٌ﴿ ظلُُمر هُ لَر  يركرد  يرْرراهرا ورمرن لَا  يَر عرلِ اللاْهُ لرهُ نوُراً فرمر ررجر يردر ﴾ أرلَر  ترْرر  ٤٠ا فرْو قر برْع ض  إِذرا أرخ 

ور  ترهُ  صرلار عرلِمر  قرد   َ  كُلٌّ  صرافاا رُ  ورالطايْ  رر اِ  ورالَ   َِ السامراورا في  مرن  لرهُ  يُسربأِحُ  اللاْهر  يرْف عرلُونر  أرنا  َِرا  عرلِيمٌ  وراللاْهُ  هُ  بِيحر ترس 
رر اِ ورإِلَر اللاْهِ ال مرصِيُر   ٤١   َِ ورالَ  نرهُ ثُاُ يَر عرلُهُ ٤٢﴾ ورللِاْهِ مُل كُ السامراورا لأِفُ برْيْ  رْ ﴾ أرلَر  ترْرر أرنا اللاْهر يُْز جِي سرحرابًَ ثُاُ يُْ

ال ورد قر يُر رُجُ مِ  فرْتْرررى  امًا  مان ركُر يرشراءُ وريرص رفِهُُ عرن  بِهِ مرن  فرْيُصِيوُ  برْررد   مِن  فِيهرا  مِن جِبرال   اءِ  السامر مِنر  لِهِ وريُْنرزأِلُ  ن  خِلار
رب صرارِ  هروُ بَِلَ   ﴾  فرغ منه في سنة إحدى وستين وسبعمائة هجرية" . ٤٣   26يرشراءُ يركرادُ سرنرا برْر قِهِ يرذ 

 
6- Inscription in the second major arch of the Mihrab of the Madrasa:  

 

       The Arch of the mihrab is wrapped in a strip of Qur'anic verses, in Mumluk 

Thuluth, which reads: (Panel 9). 
  

عرلُوا ورافْ  ررباكُم   وراع بُدُوا  جُدُوا  وراس  عُوا  ار كر آمرنُوا  الاذِينر  ا  أريُّْهر الراحِيمِ  ر  الراحم رنِ  ا اِ  مِ  تُْف لِحُونر     "بِس  لرعرلاكُم   رر  ﴾  ٧٧الْ ريْ 
تْربراكُم  ورمرا جرعرلر عرلري كُم  في الدأِ  ادِهِ هُور اج  لِمِينر ورجراهِدُوا في اللاْهِ حراا جِهر ينِ مِن  حرررج  مأِلاةر أربيِكُم  إِبْ رراهِيمر هُور  رااكُمُ ال مُس 

ةر   ا ليِركُونر الراسُولُ شرهِيدًا عرلري كُم  ورتركُونوُا شُهردراءر عرلرُ النااسِ فرأرقِيمُوا الصالار ْذر ورآتوُا الزاكراةر وراع ترصِمُوا بَِللاْهِ مِن قرْب لُ ورفي هر
لَر ورنعِ مر الناصِيُر  هُور مر  كُم  فرنِع مر ال مرو  ﴾  صدرقر الله العرظِيم وصلُ الله علي سيدنا محمد وعلُ آل سيدنا محمد  ٧٨  27و لَر

 وصحبه وسلم تسليماً كبيراً  ر﴿ العالمين والحمدلله ر﴿ العالمين" . 
 

7- Inscription in the Mihrab: 
 

    The Mihrab is wrapped inscription of Qur'anic verses, in Mumluk 

Thuluth, which reads: (plate 10). 



693 

 

لرةً ترْر ضراهرا فرْ  لأِيْرناكر قِبْ  اءِ فرْلرنُْور هِكر في السامر مِ ا اِ الراحم رنِ الراحِيمِ قرد  نرْررىو ترْقرلُّور ورج  جِدِ الح رررا"بِس  هركر شرط رر ال مرس  مِ  ورلأِ ورج 
ي ثُ مرا كُنتُم  فرْورلُّوا وُجُوهركُم  شرط ررهُ ورإِنا الاذِينر أوُتوُا ال كِترا﴿ر لريْرع لرمُونر أرناهُ الح راُّ مِن را  م  ورمرا اللاْهُ بِغرافِل  عرماا يرْع مرلُونر ورحر   28يأِِ

  ١٤٤. "  ﴾ 
 

8- Inscription around the Mihrab: 
 

      On the bottom of the mihrab wrapped an inscription of the verses of the Koran in 

Mumluk Thuluth, which read:   
َِ ورمرا   مٌ لاهُ مرا في السامراورا رر اِ مرن ذرا  "اللاْهُ لَر إِلروْهر إِلَا هُور الح ريُّ ال قريُّومُ لَر تَر خُذُهُ سِنرةٌ ورلَر نرْو  هُ إِلَا في الَ  ُِ عِندر فر الاذِي يرش 

رِ  ء  مأِن  عِل مِهِ إِلَا َِرا شراءر ورسِ ر أري دِيهِم  ورمرا خرل فرهُم  ورلَر  ُِيطوُنر بِشري  رر ار ورلَر يرْئُودُهُ بإِِذ نهِِ يرْع لرمُ مرا برْين  َِ ورالَ   كُر سِيُّهُ السامراورا
  ﴾  " .٢٥٥  29حِف ظهُُمرا ورهُور ال عرلِيُّ ال عرظِيمُ 

 

9- Inscription above the Arch of the Mihrab: 

 

    We find the highest holding of the mihrab an inscription includes the word 

"Allah" in a Mumluk Thuluth . 
 

10- Inscription in the Dome of the Mausoleum: 

 

   The wooden chamber of the Qur'anic verses is in the tomb chamber that wraps 

down the dome transition zone starting from the eastern side and ending on the south 

side, which reads 30: (Plates 11). 
 

مِ ا اِ الراحم رنِ الراحِيمِ إِنا الاذِينر سربْر  عردُونر   "بِس  ا مُبْ  هر سُ نَر أُولرْئِكر عرنْ  مُ مأِناا الح  مرعُونر حرسِيسرهرا ورهُم  ١٠١قر   ار ﴾ لَر يرس 
الِدُونر    تْرهر   أرنفُسُهُم  خر مُكُمُ الاذِي كُنتُم  توُ ١٠٢في مرا اش  ا يرْو  ْذر ةُ هر ئِكر بْررُ ورترْتْرلرقااهُمُ ال مرلار رك  عردُونر ﴾ لَر  ر زُنُْهُمُ ال فرزرعُ الَ 

إِناا  ١٠٣   نرا  عرلريْ  نُّعِيدُهُ ورع دًا  أروالر خرل ا   بردرأ نار  للِ كُتُوِ كرمرا  السأِجِلأِ  السامراءر كرطريأِ  نرط وِي  مر  يرْو  فراعِلِينر   ﴾  ﴾  ١٠٤كُناا 
الصا  عِبرادِير  يررُِْٰهرا  رر ار  الَ  أرنا  رِ  الذأِك  برْع دِ  مِن  الزابوُرِ  في  نرا  تْربْ  عرابِدِينر ١٠٥الِحوُنر  ورلرقرد  كر م   لأِقرو  غًا  لربرلار ا  ْذر هر في  إِنا   ﴾

لأِل عرالرمِينر ١٠٦   ررحم رةً  إِلَا  أرر سرل نراكر  ورمرا  آله ١٠٧    31﴾  وعلُ  محمد  سيدنا  علي  الله  وصرلأُ  ال عرظِيم   اللهُ  صردقر    ﴾
 وسلم" . 

11- Inscription in the grave-stone of the Mausoleum: 
 

     On the west side of the Mausoleum structure is a marble panel with inscriptions 

containing a text engraved with relief in Mumluk Thuluth, with a clear one-third, but 

it is destructive and unclear and needs to be restored , which read:32 

* First Line: (.  ...... ِهذا ضريح الفقير لله تعالَ....... العال) 
* second  Line: (... .. ......... المصونة ....الله) 
* third  Line: (.... . .........). 
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 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

بالقاهرة   محمدعاصم    -  1 المعمارية  ابن مزهر  الاسلامية مجموعة  العمارة  في  : دراسات  رزق 

 .   137م ، ص 1479هـ /884

محمد زاهر أمين بدير : مدرسة جمال الدين الأستادار ، رسالة ماجستير غير منشورة ،   مني  -  2

 .  104، ص  2011الآداب ، جامعة طانطا ،  كلية

الزخ  زكى  -  3 الفنون  أطلس  حسن:  ،  محمد  القاهرة  جامعة  ،مطابع  الإسلامية  والتصاوير  رفية 

 . 1، ص  1956القاهرة ، 

 . 216الباشا : موسوعة العمارة والاثار والفنون الاسلامية ، المجلد الثالث ، ص  حسن - 4

لدين الله    حسين  -  5 المعز  بشارع  الإسلامية  القاهرة  آثار  علي  التذكارية  الكتابات   : أحمد  محمد 

توظيف منشووكيفية   , ماجستير  رسالة   ، السياحي  الإرشاد  حقل  في  كلية   رةها   ، الأول  المجلد   ،

 .  2013السياحة والفنادق ، جامعة المنيا ، 

حمزة الحداد : بحوث ودراسات في العمارة الإسلامية ،الكتاب الأول، دار نهضة الشرق   محمد  -  6

 . 204، القاهرة ، ص 

 .(، "العمارة في العصر المملوكي"2017-2-23ضياء نعمة محمد العبيرة )  - 7

 (، "دولة المماليك البحرية" 2011-9-26د. محمد عبدالحميد الرفاعي ) - 8

 نفس المرجع . -9

 .(، "العمارة في العصر المملوكي"2017-2-23ضياء نعمة محمد العبيرة ) - 10

عبد الله عبد الحميد العطار : دليل الآثار الإسلامية بمدينة القاهرة : المجلس الأعلى للآثار ،  – 11

 .  . 113م ، ص 2000الإصدار الأول  

 .35ابن تغرى بردى : النجوم الزاهرة ، الجزء الثامن ، ص  -

12-  According to the cage maker this lane is located on the right hand 

side of the door of victory and was closed at the beginning but with the 

beginning of the present century the government opened it from the field 

of Beit al-Qadi, and there is a directorate Tatar Hijaziyah. 

 .  146فتحي حافظ الحديدي : التطور العمراني لشوارع مدينة القاهرة , ص  -

 . 6، ص  6/ علي مبارك : الخطط التوفيقية ، جـ 487، ص  3المقريزي : الخطط ، جــــ  –13

 .  1184, ص  2, ق  2عاصم محمد رزق : أطلس العمارة الإسلامية بالقاهرة , جـــــ –14

 .  487، ص  3المقريزي : المصدر السابق ، جــــ  - 15

 1184, ص  2, ق  2عاصم محمد رزق : المرجع السابق , جـــــ  –16

 . 25، ص  6علي مبارك : المصدر السابق ، جـ - 17
18-  On both sides of this entrance were other inscriptions inside 

rectangular that no still exist. 
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 .  191ــ  190قرآن كريم ، سورة آل عمران , آية  - 19

 . 257ــ   255قرآن كريم ، سورة البقرة , آية  - 20

 .   52ــ  44قرآن كريم ، سورة الحجر , آية  - 21

 .  84سورة الإسراء , آية  قرآن كريم ،  - 22

 . 7ــ  1قرآن كريم ، سورة الفتخ , آية  –23

 سبق نشر تلك النص :  - 24

 ــ -  .   1187, ص  2, ق 2عاصم محمد رزق : أطلس العمارة الإسلامية بالقاهرة , جــــ

 . 257ـ ـ  255قرآن كريم ، سورة البقرة , آية  - 25
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 . 43ــ  35قرآن كريم ، سورة النور , آية  - 26
 . 78ــ  76قرآن كريم ، سورة الحج , آية  - 27

 . 143قرآن كريم ، سورة البقرة , آية  - 28

 . 255قرآن كريم ، سورة البقرة , آية  - 29

30 - Some of these texts were published before. See: 
 . 1188, ص  2, ق 2عاصم محمد رزق : أطلس العمارة الإسلامية بالقاهرة , جــــ -

 .  107 - 101قرآن كريم ، سورة الأنبياء , آية  - 31

32- This inscription is published here for the first time. 
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PL (1): Cairo, the era of the Bahari Mameluke, the Madrasa and 

Mausoleum of Tater Khatun Al-Higaziaya, 748 -761 AH/ 1348 - 1360 AD 
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PL (2): Cairo, the era of the Bahari Mameluke, the Madrasa and 

Mausoleum of Tater Khatun Al-Higaziaya, 748 -761 AH/ 1348 - 1360 AD 

 
 

 
 

 

 
  
 

 
 
 
 

PL (3): Cairo, the era of the Bahari Mameluke, the Madrasa and 

Mausoleum of Tater Khatun Al-Higaziaya, 748 -761 AH/ 1348 - 1360 AD 
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PL (4): Cairo, the era of the Bahari Mameluke, the Madrasa and 

Mausoleum of Tater Khatun Al-Higaziaya, 748 -761 AH/ 1348 - 1360 AD 

 
 

 

 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 
PL (5): Cairo, the era of the Bahari Mameluke, the Madrasa and 

Mausoleum of Tater Khatun Al-Higaziaya, 748 -761 AH/ 1348 - 1360 AD 
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PL (6): Cairo, the era of the Bahari Mameluke, the Madrasa and 

Mausoleum of Tater Khatun Al-Higaziaya, 748 -761 AH/ 1348 - 1360 AD 

 
 
 

PL (7): Cairo, the era of the Bahari Mameluke, the Madrasa and 

Mausoleum of Tater Khatun Al-Higaziaya, 748 -761 AH/ 1348 - 1360 AD 
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PL (8): Cairo, the era of the Bahari Mameluke, the Madrasa and 

Mausoleum of Tater Khatun Al-Higaziaya, 748 -761 AH/ 1348 - 1360 AD 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
PL (9): Cairo, the era of the Bahari Mameluke, the Madrasa and 

Mausoleum of Tater Khatun Al-Higaziaya, 748 -761 AH/ 1348 - 1360 AD 
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PL (10): Cairo, the era of the Bahari Mameluke, the Madrasa and 

Mausoleum of Tater Khatun Al-Higaziaya, 748 -761 AH/ 1348 - 1360 AD 

 
 
 
 

 

 
PL (11): Cairo, the era of the Bahari Mameluke, the Madrasa and 

Mausoleum of Tater Khatun Al-Higaziaya, 748 -761 AH/ 1348 - 1360 AD 
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PL (12): Cairo, the era of the Bahari Mameluke, the Madrasa and 

Mausoleum of Tater Khatun Al-Higaziaya, 748 -761 AH/ 1348 - 1360 AD 

 
 

(This Plate is published for the first time). 
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 قائمة المصادر والمراجع العربية والأجنبية 

 الكريم .  القران

 المصادر العربية المطبوعة :

 م . 1960اياس : بدائع الزهور فى وقائع الامور ، طبعة مكتبة الشعب  ابن -1

: النجوم الزاهرة فى ملوك مصر والقاهرة ، قدمه محمد حسين   874تغرى بردى ت   ابن -2

 .   م 1992شمس الدين ، الطبعة دار الكتب العلمية بيروت ، الطبعة الأولى 

بد الظاهر المصري  : الروضة  عبد الظاهر )محي الدين أبو الفضل عبد الله بن ع  ابن -3

البهية الزاهرة في خطط المعزية القاهرة ، تحقيق : أيمن فؤاد سيد ، الطبعة الأولى ، مكتبة 

 م . 1996،   قاهرةالدار العربية للكتاب ، ال

بأ   الحافظ -4 الغمر  إنباء   : العسقلاني  حجر  لجنة    بناءبن   ، حبشي  حسن   : تحقيق   , العمر 

 ,   1994لمجلس الأعلي للشئون الإسلامية ، القاهرة ، أحياء التراث الأسلامي , ا 

مبارك : الخطط التوفيقية الجديدة لمصر القاهرة ومدنها وبلادها القديمة الشهيرة ،    على -5

 هـ . 1306طبعة المطبعة الأميرية الكبرى ببولاق ، الطبعة الأولى 

جزء    14) أبو العباس احمد بن على ( ، صبح الأعشى في صناعة الإنشا ،    القلقشندى -6

 م . 2004،   القاهرة لقصور الثقافة ،  ، طبعة مصورة عن دار الكتب ، الهيئة العامة

، ج    المقريزى -7 الملوك  لمعرفة دول  السلوك  : محمد    6"    2،    1:  تحقيق   ،  " أقسام 

  4،    3م، ج    1958-1934مصطفى زيادة ، طبعة لجنة التأليف والترجمة والنشر ، القاهرة ،  
التراث ، ط  6"   الفتاح عاشور ، مركز تحقيق  بعة دار الكتب  أقسام " ، تحقيق : سعيد عبد 

 م . 1973-1970المصرية ، القاهرة ،

:    حسن -8 الإسلامية   موسوعةالباشا  والفنون  والآثار  أوراق    طبعةمجلدات،    5  ، العمارة 

 م . 1999ـ لبنان بيروت  شرقية للطباعة ،

ابن أياس الحنفي : بدائع الزهور في وقائع الدهور ، تحقيق وكتب لها    محمد -9 ابن أحمد 

 محمد مصطفى ، مكتبة دار الباز ، مكه المكرمة ، الجزء الأول .  المقدمة والفهارس :
الملوك    يوسف -10 من  مصر  ملك  بمن  الأحباب  تحفة   : الوكيل  بابن  الشهير  الملواني 

  ، العربية  الأفاق  دار   ، الششتاوي  محمد   : تحقيق   , ،    الطبعةالنواب  القاهرة   , الأولي 

1999  . 
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:النقو  محمد -11 )دكتور(  الحداد  إسماعيل  الإسلامي  حمزة  للتأريخ  مصدراً  الآثارية  ش 

زهراء الشرق ، القاهرة ،الطبعة الأولى ،    تبة، المجلد الأول ، مك  ميةوالحضارة الإسلا

 م . 2002

جامع  زكى -12 ،مطابع  الإسلامية  والتصاوير  الزخرفية  الفنون  أطلس  حسن:   ة محمد 

 .  1956القاهرة ، القاهرة ،  

رزق : دراسات في العمارة الاسلامية مجموعة ابن مزهر المعمارية    محمد  عاصم  -13

 م ،. 1479هـ /884بالقاهرة  

عبد الـرحمن فهمـي ، الجماليـة ، بحـث بكتـاب القـاهرة ، تاريخهـا ، فنونهـا ،  ثارهـا ،   -  12

 .  1970للدكتور حسن الباشا و خرون ، مطابع الأهرام ، القاهرة ،  
تطور العمراني لشوارع مدينة القاهرة من البدايات حتي القرن فتحي حافظ الحديدي : ال  -  13

 .  2014الحادي والعشرين , الطبعة الأولي , الدار المصرية اللبنانية , القاهرة ،  

المجلس الأعلى   عبد  -  14  : القاهرة  بمدينة  الآثار الإسلامية  دليل   : العطار  الحميد  الله عبد 

 م . 2000للآثار ، الإصدار الأول  

 :   العلمية سائلالر

غير   مني  -  15 ماجستير  رسالة   ، الأستادار  الدين  جمال  مدرسة   : بدير  أمين  زاهر  محمد 

 .  2011منشورة ، كلية الآداب ، جامعة طانطا ، 

لدين    زبشارع المع  لإسلاميةعلي  ثار القاهرة ا  ذكاريةمحمد أحمد : الكتابات الت  حسين  -  16

الله وكيفية توظيفها في حقل الإرشاد السياحي ، رسالة ماجستير , منشورة ، المجلد الأول ، 

 .  2013كلية السياحة والفنادق ، جامعة المنيا ، 

Gammaliya -Islamic Archeological Sites In AlHossam Hassan Hemeda . -
158. Look: –t, P. 157 Stree 

 الأجنبية :   المصادر

 

- M. Van Berchem, Matriaux Pour un corpus inscriptionumarabicarum, 
maisonarcheologiquefrancais au Caire Tome 3, 1903, PP 494 – 500.  
 


